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ТВОРЧЕСТВОМ
В одном из давних номеров

газеты «Советская культура»

есть заметка, начинающаяся

словами: «Нужно ли гово-

рить, что народу в клубе

собралось полиым-полпо. Еще

бы, свои выступают...» Сле-

дует перечень самодеятель-

ных актеров, и в нем мы ви-

дим имя Валентины Литви-

новой, ныне народном ар-

тистки РСФСР, актрисы га-

стролирующего в нашем го-

роде театра драмы Кузбасса.

Пришла Литвинова на про-

фессиональную сцену из

клубной самодеятельности.

Дебютировала в роли слу-

жанки Марии в комедии Эду-

арде дс Филиппо . «Моя

семья». Удачный дебют дал

право на главную роль в

пьесе-сказке Швёірца «Снеж-

ная королева». Она создала

образ Герды •— девочки ум-

но/г. нежной, доброй и реши-

тельной.

Поля Вихрова в инсцени-

ровке по роману Леонова

«Русский лес», Машенька в

одноименной пьесе Афиноге-
нова — одухотворенная, бога-

тая и чистая человеческая

душа.

При работе над ролью

Дездемоны в «Отелло» акт-

риса берет за основу . сцени-

ческого решения живую че-

ловеческую природу, нравст-

венную чистоту и правди-

вость. Ее Дездемона была

земной, а потому понятной.

В роли Кати из «Истории

одной любви» Симонова акт-

риса предстала перед зрите-

лем в новом качестве: была

лирична и при этом внут-

ренне собранна, сдержанна.

Актриса показала умение не

только перевоплощаться в

образ, но щ смотреть на него

со своих личных позиций.

Глядя на Литвинову в ро-

ли Мирандолины из коме-

дии Гольдони «Трактирщи-
ца», нельзя , было не .вспом-

нить высказывание В. И. Не-

мировича-Данченко: «Я все

время употребляю слово «за-

разительно», потому что вся-

кий талант —и писательский,

и актерский — заключается

в способности заражать дру-

гих людей своимтс «пережи-

ваниями». Главной особен-

ностью исполнения актрисой
роли Мирандолины стала

именно заразительность.

Строгость внешнего рисун-

ка- роли, гражданский пафос
в спектакле «Человек со сто-

роны» (Щеглова).. А сле-

дом зловещая грациозность,

страсть и воля в трудной ро-

ли леди Макбет. Свободное
владение шекспировским сти-

хом, пластичность — все это'

результат растущей актер-

ской техники, опыта.

Коварная и беспомощная,

"властная и растерянная, так

и не узнавшая ни женского,

ни материнского счастья, ко-

ролева Елизавета из «Марии

Стюарт» Шиллера. Лукавая,

очаровательная плутовка

миссис Пейдж из «Виндзор-

ских проказниц» Шекспира...

Роль Василуцы («Дарю не-

бо и землю» Друце) принес-

ла актрисе звание лауреата

Всероссийского фестиваля

национальной драматургии.

Одна из последних работ
актрисы — Нора в спектакле

по пьесе Ибсена. Эта роль

считается едва ли не слож-

нейшей в мировом репертуа-

ре. Литвинова создает слож-

ный образ женщины, внешне

спокойной, но одблёйаём'ой'
самыми противоречивыми

чувствами — страхом , и на-

деждой, отчаянием, и верой. ,.

Список ролей народной ар-

тистки РСФСР Валенти-

ны Алексеевны Литвиновой

можно продолжать долго.

Самый разнообразный, порой
взаимоисключающий драма-

тургический материал запол-

няет жизнь актрисы. Луч-

шая награда за это — зри-

тельские сопереживания, та

невидимая нить.- что связы-

вает ее и затихший от вол-

нения зал. Всех покоряет ее

работоспособность, помно-

женная на одаренность,

одержимость и любовь к не-

легкому своему труду.

О. КУЗНЕЦОВ.

НА СНИМКЕ: сцена из

спектакля «Виндзорские про-

казницы» по пьесе В, Шек-

спира. Миссис Пейдж — на-

родная артистка РСФСР

В. Литвинова, Фальстаф —

заслуженный артист РСФСР

Б. Суров.


